
WARNING - PARENTS SHOULD ENSURE A SAFE 
ENVIRONMENT FOR CHILD BY CHECKING REGULARLY 
THAT EVERY COMPONENT IS PROPERLY AND SECURELY 
IN PLACE BEFORE PLACING CHILD IN PRODUCT. 

ADVERTENCIA: LOS PADRES DEBEN ASEGURAR UN 
ENTORNO SEGURO PARA SUS HIJOS COMPROBANDO 
REGULARMENTE QUE CADA COMPONENTE ESTÉ EN 
SU LUGAR Y CORRECTAMENTE FIJADO ANTES DE 
COLOCAR EL NIÑO EN EL PRODUCTO. 

MISE EN GARDE - AVERTISSEMENT AUX PARENTS, 
ASSUREZ UN ENVIRONNEMENT SÉCURITAIRE À VOS 
ENFANTS EN VÉRIFIANT RÉGULIÈREMENT QUE CHAQUE 
ÉLÉMENT SOIT BIEN À SA PLACE ET SOLIDEMENT FIXÉ 
AVANT DE PLACER VOTRE ENFANT DANS LE LIT. 

WARNING!
DO NOT USE THIS CRIB IF THE ENCLOSED 
OR ATTACHED INSTRUCTIONS CANNOT BE 
STRICTLY ADHERED TO. DO NOT USE THIS 
CRIB IF THE CHILD IS ABLE TO CLIMB OUT 
UNAIDED OR IS TALLER THAN 89 cm. DO 
NOT PLACE CORDS, STRAPS OR SIMI- LAR 
ITEMS THAT COULD BECOME WOUND 
AROUND THE CHILD’S NECK IN OR NEAR 
THIS CRIB. ENSURE THAT THE SIDES ARE 
PROPERLY LATCHED OR LOCKED IN PLACE 
WHEN THE CRIB IS OCCUPIED. ANY MAT- 
TRESS USED IN THIS CRIB SHALL BE AT 
LEAST 69 cm (27 1/4 in.) BY 131 cm (51 5/8 
in.) WITH A THICKNESS NOT EXCEEDING 
15 cm (6 in.) AND SHOULD BE OF SUCH 
LENGTH AND WIDTH THAT THE GAP BE- 
TWEEN THE MATTRESS AND THE SIDES OF 
THE CRIB IS NOT MORE THAN 3 cm WHEN 
THE MATTRESS IS PUSHED INTO THE COR- 
NER OF THE CRIB. THIS CRIB CONVERTS 
INTO A TODDLER BED FOR CHILDREN 15 
MONTHS UP TO 50 LB (22.7 KG). 

MISE EN GARDE!
NE PAS UTILISER LE LIT POUR BÉBÉ À 
MOINS D’ÊTRE EN MESURE DE RESPECTER 
RIGOUREUSEMENT LE MODE D’EMPLOI 
CI-JOINT OU APPOSÉ SUR LE PRODUIT. NE 
PAS UTILISER LE LIT POUR BÉBÉ SI L’ENFANT 
EST CAPABLE D’EN SORTIR SANS AIDE OU 
SI L’ENFANT MESURE PLUS DE 89 cm. NE 
PAS METTRE DANS LE LIT, OU À PROXIM-
ITÉ DU LIT, DES CORDES, COURROIES OU 
AUTRES OBJETS SEMBLABLES QUI POUR-
RAIENT S’ENROULER AUTOUR DU COU DE 
L’ENFANT. S’ASSURER QUE LES CÔTÉS DU LIT 
SONT BIEN ENCLENCHÉS OU VERROUILLÉS 
LORSQUE L’ENFANT EST DÉPOSÉ DANS LE 
LIT. TOUT MATELAS UTILISÉ AVEC CE LIT 
D’ENFANT DOIT MESURER AU MOINS 69 
CM (27 ¼ PO) x 131 CM (51 5/8 PO). IL DOIT 
ÊTRE D’UNE ÉPAISSEUR D’AU PLUS 15 CM 
(6 PO) ET SA LONGUEUR ET SA LARGEUR 
DOIVENT ETRE TELLES QUE L’ESPACE ENTRE 
LE MATELAS ET LES CÔTÉS DU LIT NE SOIT 
PAS SUPÉRIEUR À 3cm LORSQUE LE MATE-
LAS EST POUSSÉ DANS UN DES COINS DU 
LIT. CE LIT POUR BÉBÉ SE TRANSFORME EN 
LIT POUR ENFANT DE PLUS DE 15 MOIS ET 
D’UN POIDS MAXIMAL DE 22,7 KG (50 LB).

For USA and Canada, Para EE.UU. y Canadá

For Canada



CAUTION!
ANY MATTRESS USED IN THIS CRIB SHALL BE AT 
LEAST 69 cm (27 1/4 in.) BY 131 cm (51 5/8 in.) 
WITH A THICKNESS NOT EXCEEDING 15 cm (6 in.) 
THIS CRIB CONVERTS INTO A TODDLER BED FOR 
CHILDREN 15 MONTHS UP TO 50 LB (22.7 KG). 
THIS CRIB CONFORMS TO APPLICABLE REGULATIONS PROMULGATED BY THE 
CONSUMER PRODUCT SAFETY COMMISSION/CPSC.

For USA

Para EE.UU. ADVERTENCIA!
CUALQUIER COLCHÓN USADO CON ESTA CUNA 
DEBE MEDIR COMO MÍNIMO 69 cm (27 1/4 
pulgadas) POR 131 cm (51 5/8 pulgadas), CON UN 
GROSOR NO SUPERIOR A 15 cm (6 pulgadas) ESTA 
CUNA DE BEBÉ SE TRANSFORMA EN UNA CAMA 
PARA NIÑOS A PARTIR DE 15 MESES (22,7 KG MÁX). 
ESTA CUNA CUMPLE LAS NORMATIVAS ESTABLECIDAS POR LA COMISIÓN DE 
SEGURIDAD DE PRODUCTOS/CPSC.       
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